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1° unità comunicativa

Titolo della/delle sequenza/e      Era come essere su un altro pianeta…
Capitolo/i       L’arrivo
Numero sequenza/e nel capitolo/i   6
Titolo del/dei film   In America
Data della visione    11/12/2008
FOCUS

Gli alunni erano di recente immigrazione e ci sembrava importante che recuperassero la loro esperienza di viaggio trovando termini per descriverla nell’ambito di una discussione di gruppo. La sequenza era poco dialogata e si avvaleva soprattutto del linguaggio musicale e visivo. 
PREPARAZIONE

Lavoro di progettazione, elaborazione e reperimento di strumenti/fonti
PRE-VISIONE
Approccio alla visione 
E’ stato proposto un brainstorming (con conseguente mappa concettuale) del viaggio con il quale è stato chiesto quali persone, luoghi e situazioni evocavano la parola VIAGGIO
VISIONE

Modalità di visione 

La sequenza è stata vista una prima volta in modalità senza audio e sono state poste al gruppo delle domande guida per la formulazione di ipotesi sulla sequenza. Successivamente è stata vista in modalità integrale per la verifica delle ipotesi ed è stata proposta un’attività orale riguardante la comprensione della sequenza: 
· Quali elementi visivi ti hanno fatto capire dove è ambientata la vicenda?

· Quali atteggiamenti dei personaggi rivelano il loro stato d’animo?

· Chi sono i personaggi?

POST-VISIONE

L’intreccio non ha presentato difficoltà di comprensione in quanto breve e lineare; individuare esattamente la città in cui era ambientata la sequenza (New York) è stato possibile dopo aver chiesto agli studenti di prestare attenzione ad alcuni particolari come scritte sugli edifici, automezzi, e infrastrutture. 
1. Feedback della classe

I ragazzi sono rimasti concentrati sul focus e c’è stata più di una volta la presa di parola spontanea per domande di chiarimento. 

Gli elementi più riflessivi del gruppo hanno reagito con silenzio di conferma, quelli più vivaci (in generale gli albanesi) hanno confrontato la loro esperienza con quella presentata dalla sequenza. Gli altri alunni hanno parlato della loro esperienza solo in seguito a domande dirette da parte dell’insegnante. Tutti hanno parlato liberamente e non ci sono stati mai momenti di impasse. 

Si è lavorato sull’oralità per quanto riguarda la scelta dei termini più adatti a descrivere la situazione presentata dalla sequenza.

I ragazzi hanno avanzato richieste di chiarimenti di natura geografica sul paese di provenienza dei protagonisti della sequenza (Irlanda).
E’ stata elaborata una scheda di comprensione 
2° unità comunicativa

Titolo della/delle sequenza/e     Lettera alla nonna
Capitolo/i    Mantenere i legami
Numero sequenza/e nel capitolo/i     5
Titolo del/dei film     Nabil nella città
Data della visione   29/01/2009
FOCUS

Nel gruppo sono presenti alunni arabofoni, di cui uno di recentissima immigrazione e con difficile inserimento in classe. Per valorizzare la loro storia è sembrato giusto presentare un personaggio con caratteristiche comuni a loro. Dopo l’arrivo nel percorso di vita di ogni ragazzo è importante l’impatto con il paese nuovo in cui si trova a vivere. La sequenza è stata scelta perché da un parte permetteva di sviluppare questo tema, dall’altra quello dei rapporti coi famigliari, che spesso li hanno accuditi nel paese d’origine.  
PREPARAZIONE

Lavoro di progettazione, elaborazione e reperimento di strumenti/fonti

PRE-VISIONE

Approccio alla visione 

È stata presentata una scheda in cui indicare (utilizzando il lavoro precedente sui nomi astratti) i sentimenti provati rispetto al proprio paese d’origine e l’Italia

VISIONE

Modalità di visione 

La sequenza è stata presentata senza audio con la richiesta di ipotesi su quello che stava avvenendo. L’ipotesi è stata confermata dalla visione con audio durante la quale è stato utilizzato il fermo immagine per focalizzare alcuni particolari come l’uso della scrittura, il luogo….

POST-VISIONE

È iniziata spontaneamente una discussione in cui i ragazzi hanno confrontato tra loro l’esperienza di vita qui ed è stata proposta una scheda con domande sulla vita qui e nel paese d’origine e una produzione sul loro viaggio. È stata consegnata una scheda sulla descrizione. 
2. Feedback della classe

Non ci sono stati problemi di comprensione riguardo la lingua. È stato necessario, dividendo la sequenza in 3 parti, guidarli nella comprensione dei diversi stati d’animo provati dal protagonista rispetto alla propria esperienza. 

I ragazzi arabofoni hanno avuto un ruolo attivo in quanto hanno spiegato ai compagni che usano l‘alfabeto latino le caratteristiche della scrittura della lingua araba. Hanno dato chiarimenti sulle formule di saluto. Tutti i ragazzi hanno confrontato la loro storia con quella del protagonista. Oralmente nessuno ha parlato di disagio, solo emerso dalla scheda compilata in seguito. 
C’è una sorta di pudore da parte dei ragazzi nel rivelare episodi di discriminazione e altri motivi di disagio. 

3. Itinerario
Il percorso ha una struttura a spirale
· Quali input/proposte/attività/azioni di ricerca per lo sviluppo del focus e il raggiungimento degli obiettivi? 

· Sono state richieste produzioni prima scritte e poi orali sul tema del viaggio, sono stati proposti brainstorming per raggruppare le parole chiave e schede ortografiche su loro richiesta. 

· Come è stato fatto lavorare il gruppo (attività individuali, collettive, a coppie, mediazione più o meno consistente del docente, lavoro sull’oralità, sulla scrittura...)?

· Le attività si sono svolte individualmente nella compilazione delle schede e nelle produzioni scritte, in gruppo nei brainstorming e nella comprensione orale dopo la visione delle sequenze. L’attività iniziale di conoscenza è stata eseguita a coppie, con seguente presentazione al gruppo. 
· Dopo l’elaborazione dei feedback, quale sintesi parziale del lavoro viene formalizzata? Come? 
· Le schede ortografiche e le produzioni sono state considerate prove valutate

· Risorse

· Avete utilizzato altri materiali/strumenti/supporti…? Quali? Come? 
· Sono state prodotte schede sulla descrizione e schede sugli aggettivi adattate dal testo Lingua e grammatica, di Anna Di Diadoro, Ed. Giunti Marzocco, 1983.
· È nato il desiderio negli apprendenti di condividere materiali di cui dispongono (canzoni, foto, lettere, libri, film…)? NO
· È nato il desiderio negli apprendenti di accedere a nuove fonti/risorse informative? Gli studenti hanno richiesto chiarimenti di natura geografica sul paese di provenienza dei protagonisti delle sequenze. 
· Il docente è riuscito a fornire indicazioni/risorse per cercare e raccogliere informazioni richieste dagli apprendenti (risorse sul territorio)? Sì, rispetto ai centri di aiuto allo studio, sportello stranieri, centri sportivi.  
· Riflessioni: altri fattori che hanno determinato il profilo del contesto: interesse, partecipazione, ruoli assunti, capacità di mediazione di qualcuno, livello di decentramento, difficoltà di comprensione riconducibili agli aspetti linguistici, agli impliciti culturali ….

La partecipazione è sempre stata attenta; un alunno albanese ha assunto la posizione di leader. Un alunno marocchino ha svolto la funzione di mediatore nei confronti di un compagno egiziano, che presentava difficoltà di comprensione linguistica. 

I ragazzi hanno vissuto il laboratorio come possibilità di esternazione delle loro paure rispetto ad una non perfetta conoscenza della lingua italiana. La richiesta più frequente, da parte degli alunni di terza media, riguardava le modalità degli esami di licenza. 

	Consegna
	Raccogliere gli elementi descrittivi del viaggio suddividendoli in verbi, nomi e aggettivi.


	Attività
	· Brainstorming
· Visione della prima sequenza

· Compilazione di schede per arricciamento lessico sulle emozioni e approfondimento grammaticale sui nomi astratti


	Modalità
	· Brainstorming collettivo con post - it

· Visione senza audio, formulazione ipotesi collettive orali, verifica delle ipotesi dopo la visione completa 
· Compilazione individuale di una scheda di comprensione 

· Compilazione individuale delle schede grammaticali


	Materiali/strumenti
	· DVD
· Post -  it

· Schede grammaticali e di comprensione


	Feedback
	· Schede di comprensione 
· Schede grammaticali

· Mappa concettuale


	Sintesi parziale
	Lavoro concentrato sull’oralità e sull’arricchimento del lessico. Attività accolte con entusiasmo; alunni albanesi esuberanti


	Consegna successiva
	Confronto della propria esperienza di viaggio con quella altrui


	.Attività
	· Visione della seconda sequenza

· Discussione sui contenuti

· Descrizione dei luoghi

· Abbinamento emozioni al paese d’origine e all’Italia

· Brainstorming sul viaggio
· Compilazione scheda di confronto tra il paese ‘origine e l’italia

· La descrizione 

· Compilazione schede ortografiche

	Modalità
	· Visione senza audio, formulazione ipotesi collettive orali, verifica delle ipotesi dopo la visione completa 

· Discussione di gruppo

· Compilazione individuale delle schede ortografiche

· Brainstorming collettivo

· Produzione scritta sul viaggio


	Materiali/strumenti
	· DVD

· Post -  it

· Schede ortografiche e schede autoprodotte. 


	Feedback
	· Schede di comprensione 

· Schede grammaticali

· Mappe concettuali


	Sintesi parziale
	Lavoro dedicato alla descrizione e alla narrazione; L’alunno egiziano ha parlato per la prima volta. Curiosità da parte degli alunni riguardo la scrittura araba e la formula di saluto araba. 


	Riflessioni
	I ragazzi hanno seguito volentieri il laboratorio che ha presentato il seguente limite: quando i ragazzi vedono un film vogliono anche sapere la concussione, altrimenti il loro interesse e la loro attenzione diminuiscono.


















� Gli spazi riservati alla scrittura sono da compilare in formato elettronico e devono essere ampliati in funzione della completezza descrittiva. Il file dovrà essere inviato a � HYPERLINK "mailto:viagginellestorie@ismu.org" ��viagginellestorie@ismu.org�. Le reazioni alla visione vanno registrate. Modalità possibili: - appunti del docente, appunti degli studenti (incaricati ad hoc), registrazione audio, registrazione video…








� Due/tre sequenze potrebbero essere utilizzate come una unità comunicativa





3
1
Viaggi nelle storie. Frammenti di cinema per narrare    -  Progetto di sperimentazione   2008/2009  - C.Bargellini  e S.Cantù         viagginellestorie@ismu.org

